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Atebion i Gwestiynau nas cyrhaeddwyd yn y Cyfarfod Llawn 
Answers to Questions not reached in Plenary 

 
[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant. 
[W] yn nodi bod y cwestiwn wedi’i gyflwyno yn Gymraeg. 
[R] signifies that the Member has declared an interest. 
[W] signifies that the question was tabled in Welsh. 
 

 

Cwestiynau i’r Prif Weinidog 
Questions to the First Minister 

 

Ffynonellau Ynni Amrywiol yng Nghymru 
A Diversity of Energy Sources in Wales 

 
Q12 Tamsin Dunwoody-Kneafsey: Will the First 
Minister make a statement on what the Assembly is 
doing to promote take up of a diversity of energy 
sources in Wales? (OAQ38479) 
 

C12 Tamsin Dunwoody-Kneafsey: A wnaiff y 
Prif Weinidog ddatganiad ar yr hyn y mae’r 
Cynulliad yn ei wneud i hyrwyddo’r defnydd o 
ffynonellau ynni amrywiol yng Nghymru? 
(OAQ38479) 
 

The First Minister: (Rhodri Morgan): Our aim is 
to secure the right mix of energy provision for 
Wales, and I regularly discuss Welsh energy issues 
with energy sector interests. We have an energy 
strategy and we will shortly publish an energy 
route map setting out ways to strengthen and secure 
future clean energy production and infrastructure. 
 

Y Prif Weinidog (Rhodri Morgan): Ein nod yw 
sicrhau y cyfuniad cywir o ddarpariaeth o ran ynni i 
Gymru, a thrafodaf faterion ynni Cymru gyda 
budd-dalwyr y sector ynni yn rheolaidd. Mae 
gennym strategaeth ynni a byddwn cyn hir yn 
cyhoeddi map ynni gan nodi ffyrdd i gryfhau a 
sicrhau’r cynhyrchiad o ynni glân a’i seilwaith yn y 
dyfodol. 
 

Heintiau Cysylltiedig â Gofal Iechyd 
Healthcare Associated Infections 

 
Q13 Sandy Mewies: Will the First Minister make 
a statement on healthcare associated infections? 
(OAQ38471) 
 

C13 Sandy Mewies: A wnaiff y Prif Weinidog 
ddatganiad ar heintiau sy’n gysylltiedig â gofal 
iechyd? (OAQ38471) 
 

The First Minister: Reducing healthcare 
associated infections is high on our agenda. We 
launched ‘Healthcare Associated Infections—A 
Strategy for Hospitals in Wales’ on 9 September to 
support the achievement of a reduction in 
healthcare associated infections. There is a range of 
measures in place to limit infections in hospital 
settings. It is for hospitals to put in place proper 
systems and practices to reduce infection as far as 
possible. We cannot eliminate infection entirely, 
but we are making progress in Wales. 
 

Y Prif Weinidog: Mae lleihau heintiau cysylltiedig 
â gofal iechyd yn uchel ar ein hagenda. Bu inni 
lansio ‘Healthcare Associated Infections—A 
Strategy for Hospitals in Wales’ ar 9 Medi i 
gefnogi’r cyflawniad o leihau heintiau cysylltiedig 
â gofal iechyd. Mae ystod o gamau ar waith i 
gyfyngu ar heintiau mewn ysbytai. Mae i’r ysbytai 
roi ar waith systemau ac arferion priodol i leihau 
achosion o heintio lle bo modd. Ni allwn ddileu 
heintio yn llwyr, ond yr ydym yn gwneud cynnydd 
da yng Nghymru. 



19/10/2004 

 2

Polisïau i Helpu Busnesau Bach 
Policies to Help Small Businesses 

 
Q14 Jenny Randerson: Will the First Minister 
make a statement on policies to help small 
businesses prosper and grow? (OAQ38453) 
 

C14 Jenny Randerson: A wnaiff y Prif Weinidog 
ddatganiad ar bolisïau i helpu busnesau bach i 
ffynnu ac i dyfu? (OAQ38453) 
 

The First Minister: As well as providing regional 
selective assistance and Assembly investment 
grant, the Welsh Assembly Government supports 
and funds a number of initiatives to encourage 
small businesses to prosper and grow. Many of 
these are delivered by our partner organisations to 
meet the specific needs of businesses in various 
sectors and range from general to specialist 
support. Access to, and information on, all these 
services is available through Business Eye. 
 

Y Prif Weinidog: Yn ogystal â darparu cymorth 
rhanbarthol dewisol a grant buddsoddi’r Cynulliad, 
mae Llywodraeth Cynulliad Cymru yn cefnogi ac 
ariannau nifer o fentrau i annog busnesau bach I 
ffynnu a thyfu. Mae llawer o’r rhain yn cael eu 
darparu gan ein sefydliadau partner I gwrdd ag 
anghenio penodol busnesau mewn gwahanol 
sectorau ac yn amrywio o gymorth cyffredin i’r 
arbenigol. Mae mynediad at, a gwybodaeth 
yngylch, y cyfan o’r gwasanaethau hyn ar gael 
drwy Lygad Busnes. 
 

Ailfandio’r Dreth Gyngor 
Council Tax Rebanding 

 
Q15 Alun Cairns: Will the First Minister make a 
statement on council tax rebanding? (OAQ38435) 
 

C15 Alun Cairns: A wnaiff y Prif Weinidog 
ddatganiad ar ailfandio’r dreth gyngor? 
(OAQ38435) 
 

The First Minister: Every Welsh household 
should have received notification from the 
Valuation Office Agency of its proposed council 
tax band and advice on how to query valuation 
bandings. Transitional arrangements are being 
designed to limit rises to one band in each of the 
three years of the scheme. 
 

Y Prif Weinidog: Dylai deiliaid pob cartref yng 
Nghymru fod wedi cael eu hysbysu gan Asiantaeth 
y Swyddfa Brisio am eu band treth gyngor 
arfaethedig a’u cynghori ynglŷn â sut i gwestiynnu 
bandiau prisio. Mae trefniadau trosiannol yn cael 
eu llunio i gyfyngu codiadau i un band ym mhob 
un o dair blynedd y cynllun.   

 
 


